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Braşovtt, 12 Septemvre v.

Nu de multü amü desfăşurată 
la loculu acesta momentele, cari 
au contribuită ca foile maghiare 
s§ vorbescă în timpul ü din urmă 
atâtu de multü de pretinsa direc
ţiune conciliantă a cabinetului Sza- 
pary, care faţă cu „era Tisza“ s’ar 
presenta ca o nouă era.

Astăcjî reproducemü mai josü 
unü articolü din „Münchener All
gemeine Zeitung“, care este con
dusă de aceleaşi idei, numai cu 
deosebire, că susţine categoricü 
ceea ce foile unguresc! numai bă- 
nuescű, că adecă contele Iuliu 
Szapary a inaugurată o politică 
mai conciliantă şi mai „înţel0ptă“ 
faţă cu naţionalităţile nemaghiare 
din Ungaria şi Transilvania.

Articolulü gazetei din Müu- 
chen, care pare a fi inspirat din cer
curile domnului Szapary, pledeză 
pentru politica acestuia şi o laudă, 
dér tocmai prin aceea că o laudă,
o presenta într’o lumină, care 
nicídecumü nu va întîmpina aplau- 
sele publicului ungurescű, atatű 
de preocupatü de ideile şovinis- 
te, şi anevoie îi va plăcea chiar 
şi contelui Szapary.

Dór pe noi puţină ne va im
porta ce le place şi ce nu advor- 
sarilorü noştri; e vorba numai 
ca se scimü ce gânduri au şi ce 
mai uneltescü ei faţă cu noi, pen
tru ca se ne scimü feri de cu vre
me de a căde în cursele lorű.

înţelesul adeveratü alü arti
colului din cestiune este, că în 
cercurile guvernului se recunósce 
necesitatea de a face ceva, pentru 
ca se dispară de totü seu celü pu
ţină în parte nemulţămirea, ce 
domnesce între Românii din Ar- 
dealü. Cu alte cuvinte se recunósce, 
că politica de resistenţă pasivă a 
Româniloră ardeleni ascunde în 
sine în împrejurările critice de faţă 
unü pericolü pentru statü.

„Münchener Allg. Ztg.“ carac- 
teriséza acestă situaţiune înfaţi- 
şândă atitudinea politică a Româ-

nilor,— despre care recun6sce de 
altă parte, că a fostă produsă prin 
reua politică de naţionalitate a 
guverneloră ungurescî, cari au voit 
să facă din Nemaghiari heloţî po
litici etc.,— ca avend scopuri daco- 
romaniste duşmane statului.

Lucrulu acesta nu ne surprinde, 
suntemă dedaţi a fi priviţi ca 
„hoţi de păgubaşi“ şi ceea ce nu 
este decâtQ resultatulă asupririloră 
din întru, se ni se pună în soco- 
tela unoră pretinse influinţe din 
afară şi altele.

Ne surprinde înse ună lucru, 
că adecă autorulă articolului din 
„Munchn. Allg. Ztg“ recun6sce 
acam mai multă ca ori şi cândă 
relele urmări, ce au trebuită se 
le aibă politica maghiară de des- 
naţionalisare, le recun6sce şi to
tuşi vine şi accentueză cu atâta 
bucuria politica contelui Szapary, 
care, cerendă se ne supunemă 
orbesce „legalului organismă de 
stată“, nu pretinde alta dela noi 
decât, ca se ne împăcăm cu acea 
politică de desnaţionalisare, care 
în realitate este codificată în le
gile maghiarisăt6re, ce s’au adusă 
dela 1868 şi mai alesă dela 1879 
înc6ce.

Penele plătite ale guvernului 
ungurescă ferbă cleiu, cu care 
voră se prindă paserile lesne cre- 
cjet6re, ce ’şi închipuescă ca s’ar 
mai afla în sînulă nostru. Laudă 
în foile din întru şi din afară po
litica d*lui Szapary, ca forte „în- 
ţeleptă“ şi „conciliantă*, pentru 
ca se ne faca se.credemu, că în 
adeveră ară fi ceva la mijlocă, pe 
când în faptă nu ni-se cere alta, 
decâtă ca se renunţămă la postu
latele nostre naţionale şi se pă- 
răsimă politica de resistenţă pa
sivă, în schimbulă unoră funcţiuni 
administrative, ce ni-s’ar pune în 
perspectivă.

Şi pentru ca se credemă şi mai 
multă vorbeloru ameninţăt6re, ni 
se spune, că şi între Ungurii din 
Ardeală s’ar afla f6rte mulţi „mal-

contenţi“, cari n’ar avea încredere 
în direcţia politică a cabinetuliii 
Szapary. . , ;

Póte fi, dór certele familiare 
dintre Maghiari pe noi nu ne pri* 
vesoă. După 24 de, ani de oposi- 
ţiune, Românii Ardeleni, suntemă 
siguri, nu voră mai pute fi traşi 
pe sf0ră de cătră prorocii minci
noşi cu vorbe şi promisini gole. 
Ghivernulü ungurescű şi-a schimbat 
firma, dér a rémasü totü acelaşi 
în sistemulü său de guvernare şi 
în nisuinţele lui, prin urmare ga* 
zetele germane, cari arü voi se îm
pace şi capra şi varza şi lupulü, 
batü câmpii publicisticei ínzadarü, 
admirándü „politica înţeleptă“ a 
lui Szapary şi înfăţişând^ lucrulü 
ca şi când ar vrea numai binele 
Románilorü, căci nu va fi cu putinţă 
nicidecum a împăca şi nisuinţele 
violente ale unora şi postulatele 
drepte ale celorlalţi.

Escursinnexla esposiţiunea din Fraga.
Unti numSrtt considerabila de Români 
fruntaşi din Transilvania şi părţile un- 
gurene, au luatti laudabila hotărîre de 
a face în comună o visită. la espo
siţiunea oehă din Praga, în primele 
4ile ale lunei lui Ootomvre stilâ noii 
(între 1—5 Octomvre). Dorindii sS ia 
parte şi alţii la acâsta escursiune, 
să binevoâscă a se însoiinţa, în scrisă 
ori prin telegrafii la Redacţiunea f6iei 
nostre în Braşovtt, până multa în 30 

Septemvre st. n. la amitifi; de aici vorQ 
afla apoi 4iua şi looultl unde vorft trebui 
să se întrunesoă, pentru a c&lStori cu 
toţii la Praga.

CROUICA POLITICA.
— 12 (24) Septemvrie.

— In 4iarula ofioiosă „Odjek“ din 
Belgradâ a apărata o corespodenţă da 
tatâ din Buourescî, în oare e ventilată 
cestiunea, c& 6re ce posiţiune va lua 
România în resboiulu yiitoru şi în care 
ou precisiune matematică se documen- 
t6ză, că România în nici unti casft nu 
va rdmâne neutrală, ci se va lupta ală-

turea cu Rusia în contra Austro- Ungariei 

în schimbulă Transilvaniei. Gu Basarabia, 
4ice numita f6iă, n’are sö câştige nimiott 
România, fiind* oă poporulti româna pla- 
tesce din ce în ce mai mnltft în ape 
rusesol, din contră Ardélulü este légánulü 

poporului románescüy dorinţa fiă-c&rui Ro
mână patriotü, numesoă-se elő Brătianu, 
Oatargiu ori Carp. Direoţiunile diferite 
representate de aceşti trei bărbaţi de 
statü în politica esternă, o ţine cores
pondentul fóiei din Belgradtt de o dis- 
posiţiune trecétóre, care vorü dispftré 
íntr’unö casü seriosü; din contră e ună 
secretă „publică“, oă toţi domnii aceştia 
în oestiunea: ce posiţiune va lua Ro
mânia în rSsboiulă viitoră, voră conglă- 
sui pe deplină ou naţiunea, care hotărîtti 
simpatisézá cu Rusia şi speră, că ou Rusia 
va oâştiga Transilvania. Ceea ce privesce 
pe regele, e sciutü că Carolă, ou tóté 
oă e de origine germană şi înrudită ou 
dinastia prusiană de Hohenzollern, e unü 
domnitoră constituţională şi pe lângă 
aoeea ună Română ou multă mai bună, 
decâtă sé nu se alăture şi elă la dorinţa 
poporului!

— Printr’o ordinaţiune dela 22 Sep
temvre c., guvernulă germană dispune, 
oa ou 1 Octomvre n. o. sé se delâture 

mésurile de rigóre dela graniţele germa
no-francese, luate în 1888 ou privire la 
estradarea paşap0rteloră ? Aceste mésurl 
voră mai rémáné în vigóre numai faţă 
ou persónele, cari stau în serviciulă mi
litară activă, apoi faţă ou foştii ofioerl. 
faţă ou tinerii din străinătate aflători în 
şcolele militare din Germania şi faţă ou 
aoei indivi4l, cari şi-au perdută dreptulă 
de a-şl face datorinţa faţă cu armata şi 
n’au trecută peste 45 de ani de etate, 
Pentru toţi ceilalţi indivi4i paşapdrtele 
se voră da fără nici o taxă. Străinii, 
cari voră sö petreoă în imperiulă ger
mană mai multă de 24 de őre, suntă 
datori a se insinua la poliţiă, în casă 
contrară voră fi daţi afară din ţâră.

Aceste noué mősurl luate din par
tea guvernului germană suntă conside
rate ca ună mijlocă de îmbunătăţire a 
relaţiuniloră politice între Francia şi 
Germania. „Strassburger Correspondenz“ 
4ice, că mősurile de vigóre luate din

FOILETONUL „GAZ. TRANS.*

(17)

PILLOÎiE.
Novelă,, de G. Bergsoe, tradusă, de Ucu Paolo.

„„Eu sciu,'Pillone, că tu ai grămă
dită în vila acésta totă ce ai răpită de 
mai mulţi ani dela străinii cei bogaţi, 
oari au venită prin ţ0ra nóstrá. Tu în* 
su-şl mi-ai istorisită şi mi-ai arătată, 
oâte juvaerurî, aură şi diamante pose4î. 
Tóté se potă transporţa într’o luntre şi 
eu am luată tóté măsurile pentru acés
ta. Vină sé mergemă, Pillone, mai îna
inte de a isbuoni furtuna, pe care ai 
provooat’o. Vino se debarcămă într’ună 
locă nepăzită de lângă Gaeta. De acolo 
vomă ajunge în curendă la frontiera 
statului papală, unde vomă fi siguri de 
ori ce urmărire. Acolo escl bogată şi 
independentă. Nimenea nu te va între
ba despre trecutulă vietei tale. Cere er- 
tare dela biserică pentru sângele, oe 
i'ai vărsată, şi cere îndurarea sfintei Fe- 
oióre, prin aceea, că te laşi de planurile 
grozave, cari ferbă în capulă téu. Dâcă 
te vei împăca cu consciinţa ta, cumpă-

răţi o vilă liniştită, ocupăte cu cultiva
rea pământului şi atunci — — u

„„Filomela nu sfârşi, ci cuprinse ou 
braţele ei gâtulă lui Pillone.

„„Pillone se smânci cu violenţă, o 

privi lungă şi 4ise:

„wCre4i tu, că ună bărbată ca mine 
p6te deveni ună ţărână pacinioă, care-şl 
cultivă pămentulă şi oft^ză după pl6iă? 
Ce vi^ţă miserabilă! Şi acesta sfată mi- 

l’ai dată tu?u

„„Asoultă-mă până la fine,M 4ise Fi
lomela cu ună surisă seduoătoră. „Sfă
tuia acesta ţi-l’am dată numai ca să te 
sciu în siguranţă şi să te protegă în 
contra viitorului. Eu, când am fostă în 
Procida, vorbii cu bătrânulă Dominico 
Natelli, despre care şciu că-ţl este cre- 
dinciosă. Elă îmi promise, că va veni 
la trei 6re dimpreună ou fiii săi în a- 
propierea vilei. Elă va av6 la sine o 
torţă de măslină, ca şi când ar merge 
la pescuită, şi d£că tu vei de signalulă, 
va pluti până lângă ţermurii stâncoşl. 
Timpulă a sosită, urmeză-ml sfatulă, ia-ţl 
comora şi haide se fugimă într’ună looă,

unde nenorocirea nu va pluti în fiă-care 
4i deasupra capeteloră n6stre.“

„„Nebuno!“ striga Pillone, sărindă 
de pe scaună. „Cum cutezi aşa ceva! 
Nu scii, că Dominico Natelli e dusma- 
nulă meu de m6rte, de când te-am vă- 
4ută pentru ultima 6ră? Şi te-ai încre- 
4ută în elă ? Nenorocită, tu escl în stare 
se mă trădezi fără voia ta! Aşt6ptă-mă, 
până mă întorcă!“

„„Dintr’o săritură Pillone fti la uşă, 
eşi afară,’lu au4ii urcândă scările cătră o- 
daia din turnă, pe care o deschise re
pede. Filomela se scula iute; alergâ la 
uşă, asculta şi apoi se duse la ferâstră 
cu ună zimbetă demonică, care mă în
fiora. Inoă*odată mai ascultă cu atenţi
une. Apoi scose basmaua ei oea albă, 
deschise ferestra şi flutură batista în 
aeră. Au4ii ună ţipetă de bufniţă in vilă. 
Ea închisă ferâstra cu îngrijire şi puţină 
după aceea şedea la masa de scrisă, cu
o espresiune a feţei, care fără să fi voită 
îmi aminti capulă de petră ală Gor- 
gonei.

„„Câteva minute după aoeea să şi

íntórse Pillone. Se puse lângă dénsa şi 
4ise cu voce liniştită.

— „„Filomelo, fără sé vréi m’ai fi 
putută aduce într’ună pericolă, pe care 
nu-lă cunosceai. Dér o [stea norocósá 
lucesce asupra întreprinderei mele, ş i 
acéstá stea m’a scăpată în nóptea acésta. 
Véntula suflă în partea de cătră uscată, 
marea se umflă, aşa încâtă pe vremea 
acésta nu póte debarca niol o luntre la 
ţărmure. Totulă afară este în linişce şi 
în întunerecă, nu se vede nici o lumină 
dealungulă golfului. Sé privimü acésta 
de semnă bună, că visurile mele mândre 
se voră împlini. Adu-ţl aminte, Filomelo, 
că tu escl regina visuriloră mele: Lângă 
tine potă totulă; fără tine nu suntă ni- 
mică. Vino şi urmézá-mé! Eşirea secretă 
ne stă deschisă, şi într’o 0ră vomă fi la 
tabăra mea. Bétránula Gasparo şi femeia 
sa te va primi oa pe copilulă loră şi 
mâne dimin0ţă vei pleca într’o luntre la 
Neapole. Fi-mi oredinci0să Filomelă, ş i 
urmézá-mé ca ună îngeră protectoră. 

Peste trei 4̂ © v©i &u4i poporulă chi- 
uindă şi strigândă: „„Trăi és că regele 
Pillone şi cu mirésa sa!““
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partea guvernului germană la 22 Maiu 
1888 au fostii efeotulü forţată alü impre- 
jurărilor ă politice de atunci. Prin ur
mare guvernulă germanii, prin ridicarea 
acestora mësurï, ar voi să dea dovada 
Franciéi, că elő consideră aotualele ra
porturi dintre Francia şi Germania mai 
puţinii înoordate, ca acum trei ani.

— In Parisă s’au întêmplatü 
aceste o demonstraţiune anti-rusésca, 
şi anume din partea unei singure per- 
sóne, oare a voitü ső imiteze pe aotua- 
lulü preşedinte alü camerei franceze 
Flognety oare acum câţiva anî îi striga 
Ţarului Rusiei, oe se afla atunci în 
Parisü „Tráiéscá Polonia!“ Pe când 
marele duce Alexis părăsi looalulü „Mai
son Dorée“, alergà spre elü unű individü 
oare striga de trei ori: „Vive la Pologne/“ 
Adusa la Poliţiă, declarà acesta, că este 
polonü neturalisatü în Francia. Elü fù 
deţinută ín prinsóre.

SOIRILE piLEI.
— 12 (24) Septemvre.

Delegaţiunile îşi vorú începe şedin
ţele la 9 Novembre în Viena ; R e i o h- 
s r a t h u l ă  îşi va începe noua sesiune 
la 10 Ootomvre.

*
* *

Regina Italiei, după cum se telegra- 
fézá din Pallanza, cu data de 22 Sep
temvre, a visitatA împreună cu mama ei 
ducesa de Genua, pe regele şi pe regina 
României.

*
* *

Escursiunea Maghiarilorü la Agramü, 
după cum comunică foile din Pesta, pro
mite fórte slabü resultatü. Din partea 
reuniunei economice a ţârei, pănă acum 
numai doi participanţi s’au insinuata şi 
de aceea e probabilü, că acéstá reuniune 
nu va fi representată de looü. Din par
tea reuniunei industriale a ţărei şi din 
partea camerei de comerciu şi indus- 
triă din Budapesta de*asemenea <}ioe, 
„Egyet.“, că nu se prea insinuă par
ticipanţi. Plecarea va fi poimâne. Vomü 
vedé resultatulü.

*
* *

Găină cu capü de omü, care a făcut« 
atâta svonü în pressă, a sositü în cele 
din urmă şi la Braşovă. D-lü Samuelü 
Helfgot, fotografii în Budapesta, s’a pre- 
sentatü ou ea ieri în Redacţia nostră, 
oferindu-ne ocasiunea de a o vede cu 
de-améruntulü. Găina nu se deosebesce 
la corpü de alte găini, decátü singurü 
numai printr’o unghiă, ce o are în locü 
de ghiară la piciorulü stângă. Caracte
ristică ínsé este oapulă, care în partea 
anteriórá are asőménare cu ună capă 
de omă. In locă de ciocă, ea are gură 
şi nasă mică, despărţită de două nări, 
ca la omă; printre buzele ei subţiri se

„Ea îlă privi cu aceeaşi récélá şi 
4ise scurtă:

— „„Nu, Pillone, la looulă de osândă 

nu te urmeză!““

— „„Acésta nici nu o pretindă !*“ 
striga elă. „„Urmeză-mă numai pe calea 
gloriei şi a norocului!““

— „„Atâtă de susă nu póte sbura 
Filomela,““ réspunse ea.

— „„Atunci te voiu lua pe umerii 
mei!““ striga elă cu pasiune. „„N’am 
înoredere în noroculă meu, décá nu eşti 
şi tu în suita mea.““

— „„Nu te urmeză!““ ĉ 80 ea ko- 
tărîtă.

— „„Şi de ce nu?““ striga elă în- 
gălbinindu-se, „„Şeii tu, că te potă sili 

la acésta?““

— „„Asta o sciu!““ 4ise ea într’ună 
tonă saroastică. „„La multe m’ai si
lită, tu de când a murită acela, ală 
cărui nume m’ai oprită să-lă pronunţă ! 
De bună sémá mé poţi sili, după cum 
m’ai silită la fugă, la crimă şi la amoră. 
Poţi Ínsé să-ţi silesol noroculă, décá mé 
eilescl pe mine?““

— „„Voiu sili pe toţi, cari voră 
sta în drumulă meu, fiă chiar şi arohan-

observă şi doi dinţi. Limba îi este lată 
şi oărnosă. In locă de créstá, ea are o 
bărbiă relativă mare. In lipsa de ciocă, 
de sine se’nţelege, că ea nu bea apă ca 
găinele, ci sórbe apa ou limba, ca cânii 
şi ca pisicele. Se hrănesce numai ou 
oarne şi cu pâne. — Cei oe dorescă, potă 
së vadă acéstâ găină înoepândă de a^i la 
otelulă „Coróna*, pe lângă preţuia de 
întrare de 10 cr., pentru studenţi şi sol
daţi 5 cr.

** *
Papa în contra duelului. Papa Leo 

X III pregătesce aoum o enoiclică în 
contra duelului, în care va ameninţa cu 
exoomuuioaţiune pe aceia, cari se due- 
lézá.

* *
Carte didactică militară, piarulă „N. 

Wiener Tgblt“ aduoe soirea, că mi- 
nistrulă comună de rösboiu a dispusă, 
ca sô se facă o carte didactică pentru 
şoolele militare, despre dreptulă constitu

ţională din Austria şi Ungaria.
*

* *
Nazarenî. Acesta e numele unei noué 

secte religióse, care-şî câşcigă mulţî 
aderenţi prin Vinţulă de susă. Se cŞ.ice, 
că aderenţii acestei seote au deja şi o 
casă? de rugăciune.

** *
Advocatú condamnatü. Din Cluşiu se 

scrie : Advocatulû din Lugoşă Arpad 
Oosvay, care a oalumniată pe advoca- 
tulă de aiol Tutak, a fostă condamnată 
la doué luni înohisore. Pe Ocsvaya tre 
buită sălă ducă la pertractare cu gen- 
darmii. Acusatulă şi procurorulü au a- 

pelată.
*

* *
Adunarea generală a clerului romano- 

catolică din Ardeală s’a deschisă alal- 
taeri de cătră episcopulă Lönhard t ,  
care aocentuâ în vorbirea sa de deschidere, 
că biserica rom.-oatolică din Ardeală, 
trebue së şl păstreze autonomia ei.

*
* *

Musica orăşenâscă va da astăcjl ună 
concerta în sala hotelului „Centrală Nr.
1.“ La dorinţa generală se va esecuta 
„DerTraumeines Reservisten“, de Ziehrer, 
Inceputulă la 8 óre séra.

Ardealulü „malcontentü“.

Sub titlul ü acesta scrie 4iarulu 
din München „Allgemeine Ztg“ 
următorulu articulü de fondü, din 
care astragemü urmatórele :

In introducere 4ice amintita fóie, că 
trei la numără suntă bastiónele natura
le, cari potă apéra monarchia habsbur 
gică, şi aceste suntă: Platoulă boemă 
în nordă, fortărâţă tirolică în sud-vesta 
şi regiunea stáncósá transilvanică în sud- 
ostă. Asupra acestoră bastióne naturale

ghelulă Michailă!““ striga Pillone înfu
riată. „„R^spunde-mî francă, vrei dórá 
sé mé părăsesol, fiindcă mi-am răsbunată 
asupra desfrânatului aceluia? Mé pără
sesc!, fiindcă am ucisă pe Alexandru Ce- 
sarini ?

— „„M’ai oprită sé-i rostescă nu
mele!““ 4ise tínéra fată ou o voce tre- 
murátóre. „„Chiar suvenirea, ceea ce e 
mai scumpă în viâţa unui omă, ai cer
cată sé o ucicjî în inima mea. Dér nu 
ţi-a succesă. Imaginea sa e viu săpată 
în inima mea, în tocmai ca în 4iua aceea, 
în care l’am vă4ută pentru întâiaşi-dată. 
Da, décá voiesci sé sci, ţi-o spună, Pil
lone, că sângele lui Cesarini e aoela, 
oare ne desparte şi care va despărţi 
pentru totdéuna căile nóstre!““

— „„Umbra acestui ticălosă, a aces
tui desfrânată, care ţi-a răpită nevino
văţia şi mi-a răpită ce am iubită mai 
multă — trebue óre sé fiă totdéuna între 
noi?““, striga Pillone palidă ca mórtea. 
„„Miserabilulă! Póte sé putre4éscá în 
sicriulă de marmoră în cimiterulă din 
San-Carlo! O, décá s’ar scula din morţi, 
laşi ucide încă odată. Décá aşi întâlni o 
în oale, aşi sugruma acéstá fantomă pa
lidă, acéstá umbră, care încă din gr0pă

trebue se-şi îndrepte strategulă tdtă a- 
tenţiunea sa

Durere ínsé, că în Austro-Ungaria 
nu s’a întâmplată aşa, cela puţinu nu s’a 
îndreptată atenţiunea în egală măsură 
asupra aoestorö trei bastióne dela fron
tieră ; ba putema accentua, că Transil
vania a fostu cu totulă negligeată. Ca 
dovadă despre acésta este, că în Ardeală 
nu se află nici o fortăreţă, oapabilă de 
apărare. Numita fóie 4i°©>câ şi în pri
vinţa politică Ardealulă a fostă negli- 
gată şi oă din punotulă séu de vedere, 
capacitatea de apărare a celoră trei bas
tióne va depinde nu numai dela faotori 
militari, ci şi dela poporaţiunea aoestoră 
ţări. Radicalismulă cehiloră tineri cu 
ura loră în contra Germaniloră, cu sim
patia lor faţă de Francesi şi Ruşi, nu i-se 
pare periculosă numitei foi. Mai impor
tantă e iridenta italiană din partea su
dică a Tirolului. Dér ceea oe inspiră 
mai mare îngrijire numitei foi este acelă 
daco-romanismă periculosă statului, oare 
de doué decenii e réspánditü printre po- 
porulă română din Transilvania şi din 
partea sud-ostică a Ungariei.

„Doué milióne şi jumătate de ce
tăţeni ungari suntă ţinuţi în contrastă 
politică şi în resistenţă passivă deja a- 
própe de o generaţiă, faţă de organisaţia 
de stată a patriei loră mai răstrînse şi 
acestă aversiune cultivată ou îngrijire 
faţă ou statulă patriotica, capătă impor-̂  
tanţă nespusa mai mare, décá consi- 
derámü, că Românii din Ungaria şi Tran
silvania stau în nemijlocita contactă 
viu cu fraţii loră de sânge şi de cre
dinţă din regatulă vecină ala României. 
Aici e vorba de o poporaţiune română 
de mai bine de opta milióne de suflete 
cari locuescă laolaltă. E cunoscută, de 
ce puternică sentimentă naţionala şi oon- 
soiinţă de sine e ouprinsă poporulă din 
regatulă română. Aceste sentimente se 
transplântă de peste graniţe în Ardeală 
şi aici suntă apoi cu zelă cultivate. Con
ducătorii poporului conducă pe conaţio
nalii loră în organisaţiă bine cimentată 
şi sciu să-lă ţină în subordinaţiune, nu 
numai prin mijlóoe morale, ci şi prin 
mijlóce materiale şi cu deosebire finan
ciare.

Acésta o sciu şi au sciut’o fiă-care 
din Ardeală, numai gu.ernulă din Pesta 
se pare că n’are nici o presimţire despre 
acesta.“

Numita fóia apoi vorbesce des
pre regimulü de 15 ani alu lui 
Coloman Tisza şi despre politica 
sa de naţionalitate, cj^ndu că 
Tisza a datü pe mâna unoru sa
trapi majoritatea poporaţiunei, pe 
Români şi pe Saşi, pe mâna unorü 
astfelü de satrapi, cari prin mésurí 
draconice voiau sé înăbuşescă ori 
ce mişcare naţională.

îmi răpesce, ce am mai scumpă în 
lume !““

—■ „„Nu batjocori pe cei morţi!““ 
striga Filomela într’ună tonă ameninţă- 
toră. „Judecata lui Dumne4eu te va a- 
junge mai înainte de ce ai crede tu. 
Una însă să o scii, una vrdu să-ţi spună 
în n6ptea acesta, care te va umple de 
gr6ză: nu te-am iubită nici-odată Pil
lone ! Amoarulă meu cătră tine a fostă 
silită, piol, că Alessandro Cesarini a 
fostă seducătorulă meu? Nici oând nu 
a fostă! Liberă şi de bună voiă m’am 
dată lui, oăcl elă scia să se facă plăcută, 
pe când tu soii numai să domnesc! şi să 
poruncesol. M’ai târâtă din pesceră în 
pesceră, dintr’o ascun4ăt6re în alta. Ai 
ruptă ori ce o6rdă a inimei mele, pănă 
m’ai făcută rece şi nesimţitore, oa o 
stâncă* Când ai ucisă pe Alessandro Ce
sarini, cu aceaşl lovitură de pumnală ai 
stinsă ori ce sentimentă din mine. Te 
despreţuescă totă atâtă de tare, pe câtă 
de multă iubescă imaginea lui, pe care
o portă aici în inima mea. “

„Faţa palidă a lui Pillone se făcu 
vânătă. Din oohii lui isvorau schintei, 
genunchii îi tremurau — se vedea, că 
vorbele acestea îi dădură lovitură peste

„Nemulţămirea Româniloră din Ar- 
deală, firesce, au luatü o formă şi direc
ţiune, care din punctă de vedere ală sta* 
tului trebue să fiă energică condamnată. 
Influinţa din afară, precum şi agitările 
mai multü séu mai puţină pe faţă din 
străinătate, suntă detestabile şi demne 
de mustrata. Dér omulă politică nu 
trebue să închidă oohii înaintea aoes- 
toră fapte, elă cu atâtă mai multü 
trebue să cerceteze căuşele acestei 
desvoltări serióse, şi să recun0soă, de ce 
la o parte mare a poporului românescii 
din Transilvania „organismulă legală alft 
statului“, nu mai este „celă mai puter
nică bastionă ală religiunei şi ală na
ţionalităţii sale.“

„Statulă anume în ultimii decenii 
încă a ajunsă pe o cale, care stă în con- 
tra4icere cu firea adevărată a Ungariei. 
Tendinţa de a întemeia ună stată na
ţională maghiară bine centralisată şi re
formată şi în privinţa limbei, întâmpină 
la maioritatea nemaghiară a poporaţiunei 
poliglote resistenţă mai mare seu mai 
mică şi cu deosebire Românii şi Saşii 
nicY într’ună chipă nu voescă să se su
pună acestei violente, ilegale şi nena
turale proceduri de desnaţionalisare. Cu 
câtă mai violentă s’a ivită sub Tisza 
tendenţa de absorbire, cu atâtă mai e- 
nergică a şi fostă respinsă de aceste po- 
póre“.

După aceea numita fdiă lauda 
politica prudentă de naţionalitate 
a contelui Szapary, care a înce- 
putîi se amelioreze starea lucruri- 
lorü din Ardeală spre binele pa
triei, statului şi a monarchiei în
tregi. Durere înse, că contele Sza
pary e jignitu în politica sa faţa 
de naţionalităţi. Căci acum în lo- 
culü acestora s’au ivită alţi „mal- 
contenţî“.

„Noi înţelegemă prin acâstă, nobili
mea maghiară, mare şi mică, din Ar- 
deală, oare privesce cu ochi răi şi cu 
ură pe faţă, politica drépta de naţiona
litate a actualului ministru preşedinte 
ungurescă şi o privesce pe acésta de 
„trădare faţă de maghiarismă“, ca 
„sacrificarea Maghiariloră ardeleni de 
dragulă Saşiloră şi Valahiloră,“şi nu se 
lasă, ca la ori ce ocasiune să-şi arate 
nemulţumirea prin vorbe şi prin scrieri, 
să-şi dée espresiune indignărei loră pa- 
triotioe. Nisce foi ootiiiane din Pesta 
şi Cluşiu suntă organele limbute ale a- 
cestoră malconenţl din Ardeală.

„Şi cu tóté acestea nemulţămirea 
acésta e neîntemeiată. Nobilimea ma
ghiară din Ardeală se bucură de puţina 
respeotă din partea conoetăţeniloră loră, 
fiindcă „vânarea după funcţiuni“ se u- 
nesce în ea cu impotenţa spirituală şi 
cu trândăvia, cu rara ei îngâmfare, la

lovitură, ca totă atâtea pumanle. De-o- 
dată făcu o săritură, se repe4i spre ea, 
îi smulse medalionulă, pe care ’lă ţinuse 
asounsă la sînulă ei. Ilă deschise, îltt 
privi ou nisce ochi plini de furiă şi ură. 
Apoi îlă trânti de cămină, înoată sticla 
se făcu fărîme.

— „„Pillone!““ striga tînăra fată, 
năvălindă asupra portretului, pe oare-la 
ridica.

— „„Indărătă! Nici ună pasă. Vrii 
să mă înebunesol ?““ tuna Pillone bă- 
tândă cu piclorulă, înoâtă stelagiurile 
pline de cărţile oele vechi, începură să * 
se olatine.

„In momentulă aoesta se au4iră su
nete de dobe de pe înălţimile de lâu- 
gă vilă.

— „„Trădată!““ striga Pillone cu 
faţa desfigurată „„O ! nebună ce-am foştii, 
ca să mă încredă într’o femeiă !““

— „„Da,““ 4ise Filomela cu 
voce tremurândă, „„într’o femeiă, alft 
cărei amantă l’ai ucisă, aiă cărei amorţi 
l’ai silită şi pe care insu-ţl ai trădat’o, 
fiindcă n’a putută răspunde amorului 
tău bestială! Priveşoe-mă! Pune mâna 
pe arme! Ce-mi pasă mie de vieţă, după
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oare însă nu e îndreptăţită câtuşi de pu
tină aristrocraţia ardelenă, decăzută şi 
materialmente. Cumcă sub domnia aces- 
ioră ómeni nu s’au pututü simţi bine 
é̂ranii şi cetăţenii saşi, ne dă destule 
dovedi istoria contimporană. Cât de pu
ţind e îndreptăţită acésta nobilime la as- 
piraţiunea unei superiorităţi politice în 
Transilvania, ne arată, şi faotulă, că 
toomai în aoele părţi ale ţerei, unde ma- 
ghiarismulă, dimpreună cu nobilimea a 
avută preponderenţă, cultura spirituală 
şi materială stă mai pe josă. Ba nici 
chiar pe păstorii români nu i-au pututü 
aduce la o cultură înaltă aoestö elementü; 
ba în multe locuri a peritü maghiaris- 
mulö printre valahismulă dealtmintrelea 
despreţuită. Trebue să asemene cineva 
numai pe Românii de pe fostulă fundus 
Tegius săsescă, şi din ţinuturile militare 
grăniţăresol din Ardealfl, cu conaţionalii 
lorü de pe páméutulü comitatelorQ aris 
tocratice şi îndată va vedé neputinţa 
elementului aristocraticii pentru influ

inţa culturală.

Amintita fóie în Încheiere 4i°e 
între altele, că ministrului preşe
dinte Szapary urmézá o politică 
înţelâptă, când voesce se câştige 
terenü în Ungaria şi în Transilva
nia pentru „organismul legal al sta
tului“ şi prin acésta nu folosesce 
numai statului maghiarii, ci şi in- 
tereseloru întregei monarchii habs- 
burgice. Prin acésta Ardélulü slă
bită şi negligeatü câştigă tăria şi 
putere de resistenţă. Acésta se 
póte ajunge — încheiă 4iarulü 
^Münch Alig. Ztg.“ numai prin 
stricta observare a legilorü statu
lui şi prin esercitarea unei drep
tăţi binevoitóre faţă de tóté na
ţionalităţile din ţâră.

Confederaţia Balcanică.

Sub titlul u acesta ceti mu în 
^Naţionalulu“ din Bucurescî:

S’a vorbita multă în vremea din 
urmă de o confederaţia balcanică ; visita 
făcută de studenţii greci, bulgari şi sârbi 
studenţiloră noştri a reînprospătată dis

cuţia acestei idei.
E folosit6re şi realisabilă o confe

deraţia balcanică? Acesta e întrebarea 

pe oare şi-o pune t6tă lumea.
Răspunsulă la prima parte a între- 

bărei e neîndoelnictt. Pentru micile state 
din Balcani, o confederaţia ar fi celă 
mai mare folosă; ele s’ar emancipa de 
, vătămăt6rea înrîurire politică a mariloră 
state europene şi ară scăpa de exploatarea 

loră economică.
Acesta ar fi ună câştigă imensă; în 

relaţiile internaţionale, confederaţia s’ar 
presinta ca ună mare stată, care ar putâ

ce ai ucisă celă mai scumpă odoră ală 
vieţii mele. Da, eşti trădată, Pillone! In 
momentulă acesta răsună signalulă Ber- 
fiersaglieriloră de plecare şi în două 
<Jre voră încunjura vila, aşa încătă îţi 
voră tăia ori ce retragere. Grăbeşoe-te, 
Pillone. Alârgă—poporulă aşteptă pe re

gele său.““
„Pillone scóse revolverulă, făcândă o 

mişcare ameninţător© cătră dénsa. Dér 
temendu-se, oă sunetulă unei detunături 
de arme ar putea să mărâscă perico- 
lulO în care se afla, îlă lăsâ în josă, 4i- 
-cénd cu o răcelă prefăcută:

— „„Te înţelegă, Filomelo! N’ai 
refusată cei 10,000 de galbeni, preţuia 
capului meu; îţi voră puté servi să-ţi 
«idesol vila cea paolnică. O ce dejosire! 
Oum m’am înşelată !““

—„„Bate-ţl jotă de mine, Pillone““ 
răspunse Filomela, apropiindu-se de fe- 
iéstr&, „„maltratézá-mé ou limba, după 
oum m’ai maltratată mai înainte ca mâna. 
Ce ore4î, că-mi pasă de oeva în óra a- 
«ésta ? Eşti trădată ! In momentulă a- 
oesta gendarmii încunjură casa şi nu-ţl 
va remáné nici ună locü de eşire. Te 
vortt pune în lanţuri, te voră arunoa în 
Inohiaóre şi în fine te voră condamna

să trateze dela egală la egală, cu ori oare 
din marile puteri europene.

La a doua parte a întrebării e mai 
greu de răspunsă.

Neapărată, că tóté ţările baloanice 
au interesă să se emancipeze de inge
rinţa puteriloră; dér acestă interesă co
mună e neutralisată de alte interese con

trare.
Suntă cunoscute pretenţiile Greci- 

loră, Bulgarilor« şi Serbiloră, asupra 
Maoedoniei. Fiă-care pretinde, că are 
drepttt esclusivă asupra acestei provincii 
şi fiă-care ară vrea să şi-o anexeze. Bul
garii susţină, că Macedonia e în majo
ritate poporată de Bulgari; Grecii pre
tindă, oă totulă e grecă acolo: Serbii 
urmărescă constituirea Marei Serbii.

Şi nu e acesta singurulă interesă, 
oare desparte pe statele balcanice; suntă 
multe altele cari le facă să se duşmă- 

néscá.
Acum, se pune întrebarea: dintre 

interesele contrare, cari le despartă şi 
interesulă comună d'a se emancipa de 
tute1 a străină, pe cari le preţuescă mai 
multă statele balcanice?

Dela deslegarea acestei ohestii atârnă 
realisarea confederaţiei.

Mai suntă însă şi dificultăţi de altă 

ordină.
Pentru ca confederaţia să pótá pune 

stavilă ingerinţei marilorü puteri, trebue 
ca forţele ei defensive să p6tă fi împre
unate la ună momentă dată.

Acésta însă nu se póte, în starea de 

a4î a peninsulei balcanice.
Mijlóeele de comunicaţia lipsescă 

încă, pentru ca să se potă transporta re
pede trnpe; starea culturală a popóre- 
loră balcanice, e încă prea josă.

Oe ne ar folosi nouă, de pildă, în
tr’ună oonflictă cu unulă din marii noştri 
vecini, ajutorulă Greciloră? Séu ce le-ară 
folosi Greciloră baionetele nóstre?

Decă ţinemă sâmă de tóté împreju
rările, xăspunsulă la întrebarea, déoá e 
realisabilă confederaţia; nu póte fi decâtă 
negativă.

Acesta nu însâmnă însă, că ideia 
nu s’ar pute realisa când-va; de aceia 
propaganda în favórea ei nu se póte 
oonsidera ca inutilă.

0 voce în contra maghiarisării.

„Tagespost“ din Graz într’unulă din 
numerii săi mai noi publică ună vehe
mentă articulă de fonda, în care con
damnă ou t6tă asprimea uneltirile de 
maghiarisare ale guvernului ungurescă. 
Condamnă în specială uneltirile de ma
ghiarisare ale oraşului Pojonă, Şo 
pronă, Keşmark, Körmöcz, Timişora şi 
Vârşeţ şi mai vârtosă amintesce de Ti
mişora şi de Vârşeţă, pe oarl ministrulă

la morte! Când colóna de soldaţi îşi va 
aţinti puscile asupra peptului téu şi tu 
când vei vedé mórtea înaintea ochiloră 
tăi — atunci gâudesce te la Filomella, 
la regina alésa a ini mei tale! Ea a fostă 
aceea, oare te-a trădată! Insă acela, care 
a condusă paşii ei, a fostă Alessandro 
Cesarini, căruia nici odată nu i-a fostă 
necredinciosă !““

„Tînăra fată se íntórse, desohise 
repede feréstra şi fluturândă batista în 
aeră, scóse ună strigătă pătrun4ătoră. 
Cu ună strigătă sălbatică şi nearticulată 
ca ală unui tigru, năvăli Pillone asupra 
ei, o apuca în braţe şi apoi astupându-i 
gura cu batista, o arunca ca pe ună co
pilă pe umeri. Ilă au4îi smâncindă uşa 
şi trântindu-o, apoi repede îlă au4ii a- 
lergândă josă pe treptele de marmoră, 
după aceea îlă au4ii orbecândă prin în- 
tunerecă isbindu-se de colo pănă colo — 
Deodată răsuna ună strigătă lungă şi 
pătrun4ătoră — au4ii oă4endtt ună 
corpă greu la pămentă, apoi soârţăi^ulă 
icónei sfântului — şi apoi totulü se li
nişti ca intr’ună mormântă.

(Va urma.)

Csaky nu s’a genată a-le felicita din in
cidentala, că au introdusă limba ma
ghiară ca limbă de propunere în şc01ele 
loră poporale. De-asemenea s’au maghiari- 
sată şodlele şi în Şopronă, cu tóté că
— 4ioe fóia germană — nouă din 4ece 
părţi ale locuitoriloră acestui oraşă suntă 
germani; ér guvernulă unguresoü a sub- 
trasă subvenţiunea, ce se dedea unoră 
şc0le germane de acolo, din simplulă 
motivă, că limba de propunere la aceste 
şcole în parte este încă cea germană.

După acestea vorbesce „Tagespost“ 
despre societăţile de maghiarisare. Pen
tru a arăta, cum este tractată poporaţiu- 
nea germană din Budapesta din partea 
„fanaticiloră Maghiari“, cari „vreu s’o 
est«rmine în numele patriosismului ma
ghiară“ şi despre a căroră purtare 4ice, 
că este „veoină cu nebunia“, fóia ger
mană se provócá la faimosulă apelă ală 
noului Kulturegylet, ce voră să-lă în
fiinţeze „patrioţii“ pentru maghiarisarea 
Budapestei.

După ce reproduce acelă apelă, pe 
care şi noi l’am publicată la timpulă său, 
„Tagespost“ continuă astfelă :

„Biroulă de corespondenţe din Bu
dapesté, cum şi raportorii 4ia>reloră din 
Germania s’au grăbită a înfăţişa acestă 
apelă astfelă, ca şi cum elă ar fi numai
o glumă prostă, numai productulă fan
tasiei prea aprinse a unoră Maghiari, 
vrândă astfeliu, ca să înşele şi acum o- 
piniunea străinătăţii, precum au înşe- 
lat’o şi pănă acum de atâtea-ori. Dér 
seriositatea, cu care în Budapesta este 
luată în sâmă acestă apelă, se vede din 
împrejurarea, că mai multe 4iare din ca
pitală a salutată proiectatula „Kulturegy
let“ ca ună evenimentă patriotică.

„Terorismulă naţională ală Maghia- 
riloră, precum şi lipsa consciinţei naţio 
nale, séu laşitatea politică din partea 
Germaniloră din Budapesta, se caraoteri- 
seză prin împrejurarea, că dintre cele 
cinci 4iare germane cotidiane, oe apară 
în Budapesta, nici unulă n’a avută cura- 
giulö de a publica apelulă: n’au scrisă ni- 
mică despre acésta terorisare proiectată 
şi n’a provooatü pe cetitorii loră la îm
plinirea datorinţei, de a-şl apăra naţio
nalitatea, precum şi libertatea socială şi 
cetăţenâscă în contra acestui atacă în
dreptată în oontra ei.“

Nu mai e lipsă a spune, că articu- 
lulă lui „Tagespost“, din care amă ară
tată aci aşa 4i°âudu numai mersulă ide- 
iloră, a oam supărată pe gazetarii un
guri, cari de altmintrelea au începută 
acum să se obiclnuésoá cu asemene bo- 
bérnace.

Partidulü radicalii în Serbia.

In 20 1. o. s’a ţinută în Zajcar (Sâr- 
bi&J adunarea partidei radicale, la care 
au luată parte peste două mii de dele
gaţi ai partidului. Oraşulă fu deoorată. 
După serviciulă divină se duseră toţi de
legaţii la localitatea Kraljevic nu de
parte de Zajcar, unde apoi s’a ţinută 
ună serviciu divină funebru la mormin
tele şefiloră radicali osândiţi la mórte 
după revoluţiunea de la Zajoar. La l i y2 

înainte de prân4ă s’a deschisă aduna
rea anuală de cătră Pasicî, ca preşedinte 
ală comitetului centrală. Pasicî descrise 
istoria partidului radicală şi arăta încor
dările pe cari a trebuită să le facă par- 
tidulă radicală, pentru ca să câştige vic
toria. Disciplina şi solidaritatea, 4i8e ®lă 
suntă necesare pentru ca să putemö păs
tra libertatea eluptată. După cum victo 
ria avemă a mulţămi numai conlucrărei 
solidare aşa şi susţinerea posiţiuuei obţinu
te, se póte păstra numai prin asemenea mij - 
lóce. Adversarii, oarl, pentru casă se apere, 
se provocă la constituţionalismă, voră fo
losi prima ocasiune, pentru ca să nimi- 
micescă constituţiunea. Să păstrămă li
bertatea nóstrá câştigată prin sânge şi să 
ne pă4iniă, să nu ne desbinămă. Parti- 
dulă radicală a câştigată multă dér mai 
are încă multă de lucru.

Tratatele comerciale suntă la ordinea 
4ilei, Europa e împărţită în două tabere, 
şi noi stămă la pragulă unoră marî ev e-

nimente. Trebue se fimti pregătiţi, ca se 
putemă întîmpina aoeste evenimente. 
Partidulă radicală, a fostă tot-deuna ga
ta se apere statulă sârbescă şi naţiona
litatea serbésoá. Oratorulă îşi esprimâ 
convingerea, oă partidului radicală ’i va 
succede să apere interesele sârbismului, 
după cum a apărată libertăţile interne. 
Pasicî încheiă discursulă său aolamândă 
pe regele şi naţiunea serbésoá, ér adu
narea isbucni în aplause frenetice. Vor
birea lui Pasicî a fostă ascultata ou viu 
interesă şi desă întreruptă de aplause.
O adâncă impresiune a făcută, oând Pa
sid accentuá marea seriositate a situaţi- 
unei europene. Ca preşedinte a fostă a- 
clamată cu unanimitate Pasiéi. Apoi s’au 
trimisă o telegramă primului regentă 
Pistid, în oare regenţa e rugată se fi& 
interpretulă eentimenteloră partidului 
radicală pe lângă regele Alexandru. Au 
sosită o mulţime de telegrame de felici
tare. Mare sensaţiune a produsă telegra
ma fostului ministru progresista. Acésta 
sună: Pe mormintele Leoni4iloră sârbi, 
pe cari le udaţi voi astă4l cu lacrimile 
vóstre, mă alătură şi eu ou laorimile 
mele. Regretă adâncă, oă eu la timpulă 
său am tăcută despre aoésta vărsare de 
de sânge. Adunărei de astă4l a distin- 
şiloră fii ai Sârbiei, oarl şi-au espusă 
viâţa, ca se elibereze patria de tirani, 
’i doresoă norooă în întreprinderea ei, 
pentru ca să-i succedă, se aducă patria 
acolo, unde e drumulă, oe l’au însemnată 
distinsele caractere ale partidului radi
cală. Adunarea s’a încheiată a doua 4̂> 
între aplause prelungite.

Mnlţămită publică.

Var§olţU, Septemvre 1891.

Pentru repararea s. biserici din filia 
gr cat. Varşolţă şi pentru ridioarea tur
nului aceleia amă fostă ajutoraţi ou ur- 
mătârele sume din partea d-loră:

Dr. Ioană Nechita advocata în Z«lăa
10 fi., Georgiu Popă proprietară în B&- 
sescî 10 fi., Andreiu Cosma directorele 
„Silvaniei“ 5 fl., Floriană Codană ad
vocată în S. Cehu 5 fi., Alexiu Berin le 
parochă în Seini 2 fi., Demetriu Coroianu 
pro top. în Santeu 1 fi., Danilă Delleu 
not. cerc. în Periceiu 1 fl., Teodoră 
Popă protop. în Ortelecă 1 fl., Georgiu 
Filipă advocată în Taşnadă 2 fl., Augus- 
tină Marcuşă casarulă „Silvaniei“ 1 fl., 
Graţianu Flonta preotă în Căţelulă ro
mână 3 fl., Vasiliu Marincaşiu parochă 
în Pria 5 fl., Simay Lukacs propr. în 
Varşolţă 3 fl., Lanyi Karoly oomerciantă 
în Zelau 1 fl., ioană Hendea învăţ. în 
Recea 1 fl., T. Simooâ preotă în Bosna 
40 cr., Constantină Popă morară în 
Zelau 5 fl., Gregoriu Mariană economă 
în Zelau 2 fl., Liszkai Sandvr propr. în 
Recea 1 fl., S. Baidocă economă în Recea
85 cr. D. Popă economă în Recea 50 
cr., Institutuia de credită şi economii 
„Silvania“ 150 fl., Văduva Sofia Hendea 
în Varşolţă 100 fl.

Afară de sumele înşirate s’au adău
gată prin doi poporenî însărcinaţi a face 
eoleote, din mai multe comune din Să- 
lagiu, 135 fl. 48 cr. Suma totală 446 fl. 
23 cr. v. a. Subscrişii ca reprentanţii 
bisericei şi ai poporului română din filia 
Varşolţă, ne ţinemă de plăcută datorinţă 
a esprima pe acestă oale mulţămita n6s- 
tră cea mai ferbinte tuturora acestora 
marinimoşî contribuitori.

Clemente Popa Gavrilu Tamaşin
preoţii gr.-cat. curatore primara.

Logodnă. D-lă loanii Tuducescu, în- 
văî ătoră din Lipova, s’a logodită cu d-na 
Maria Bogdană din Sânnioolaulă mică.—

DIVERSE.
0 nouă prostiă a modei. Damele din 

Parisă îşi parfamâză acum nu numai 
vestmintele, părulă séu pelea loră, ci şi 
carnea şi sângele şi anume prin injeo- 
ţiunea esenţeloră celoră mai tari de 
parfumă pe sub piele. Moda acésta însă 
e pericul0să, fiind-că prin ună parfumă, 
oare nu e chemice curată se Ínveninéz& 
sângele. Mai multe dame s’au şi îmbol
năvită, ér medicii voescă ca pe cale ju
ridică să opréscá prostia acésta.

Proprietară:
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interimală: 
Gregoriu Maiorii.
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Sancnote românesc! Comp

COçq<3S Vênd 9.30
Argintü romänescü „ 9.20 » 9.25

Hapoleon-d’orï - - „ «.26 n 9.31

Lire turcescl „ 10 50 n 1055

Imperiali - - - * „ 9.48 n 9 53

fkdbinl . . .  - „ 5.40 n 5.45

Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 301.— n

n n r> °̂/o n 99.50 n 100.—

llable ruseseï » • ■ „ 122.— n 123.—

Mărci germane - - 57.30 rt 57.80

Discontulü 6- 8°/o pe anü.

Cursulü la bursa din Viena.
din 23 Septemvre a. c. IBBl 

£«nta de aurii 4°/0 > ■ • • * 102 90 

S«nta de hârtiă5°/0 10030
Lmpramutulü cäilorü ferate ungare

aurü 115.10

dto arg intü.................... 97.10
Amortis area datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare [1-ma emisiune] 
Amortisarea datoriei cäilorü. ferate de 

ostü ungare [2-a emisiune] 
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 

ostü ungare (8-a emisiune)
Bonuri rurale ungare . . . . . .

Bonuri croato-slavone - - • > - 
Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü . . . . . . .

[mprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se» 

ghedinului 

äenta de argintü austriacă . . . .
Renta de hârtiă austriacă - •• • - 
Renta de aurü austriacă . . . .

LosurI din 1860
Acţiunile bănceiaustro-ungare
Acţiunile băncei de creditü ungar.

Acţiunile băncei de creditü austr
Galbeni împărătesei -
Napoleon-d'orl

Mărci luO împ. germane
Londra 10 Livres Sterlinge - - -

11150 
8).— 

104.60

140.25

13050 

90.60 
90.55 

110- 
107.— 

1C08. -

324.50

275.50 

5.58 
9.&11/,

57 80 
117 55

A v ist d-lortL abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 

pe făşia sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurită şi s8 arate şi posta ultimă.

Totodată facemă cunoscută tuturoră D-loră abonaţi, că mai 

avemă din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 

„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potă 

adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“
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0 specialitate necomparaMlâ
între tôte apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate

este

a p a  m î n f i T f l . i f l .  d .e

„REPÂT“
oare în urma oomposiţiunei pré fericite a părţilorfi sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonic se bucură de o valôre medi
cinală forte mare şi de unü renume universala neîntrecute.

Apa minerală de sô întrebuinţâză ca medicamentÜ CU
cele mai strălucite succese în contra conturbărilorâ de mistuire, în contra 
stărilorO catarbalice a stomachului şi a orgaueloru respirătore, în contra 
maladieloru rinichiloru şi a beşicei etc., are unü efectû admirabilii la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorâ nepreţuibilâ.

Celu mai curaţii şi binefăcetoru productü naturalii.
Ca borvlzit adecă, beutii cu v in ii, ”îgm

nu se póte compara acéstâ apă escelentă ou nici o altă apă minerală a 
continentului.

Şampagnulil apelora minerale.
Conformü ordonanţei înaltului ministerö de interne No. B891/VIII 

din anul fi 1890, apa minerală de R ép á t“ este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescnpţiumle legilorü sanitare.

Yeritabilitatea apei sé constată prin aceea, că dopulü sticlei tre- 
bue sé fiă însemnată cu : „E.-Impér Répáti“. Deci sé rógá a sé observa 
acésta spre evitarea falşificărilorîi prin alte ape inferióre.

Apa minerală de „ R é p á t “  se găsesce în calitate prospStă şi ve
ritabilă în depositulü subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului
Josef György,

662,50—6 Braşovii, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.

OOOOOGGOOGGOOOQOOOnOGOGOQOOOey
M ersu lu  tre3̂ LULrilor\l

pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 20 Iulie 1891.

Rudapesta—Predealii P redea lii—Rudapesta iR.-Pesta-Aradu-Teius Teius-Aradu-R.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Copşa mică 3.- 10.47 7.10
Şeica-mare 3.31 11.27 7.43
Loamneş 4.15 12.08 8.27
Ocna 4.46 12 38 8.59
Sibiiu 5.10 1.- 923

S ib iiu—Copsa-mică

Sibiiu 7.35 4 34 10.17
Ocna 8 02 4.58 1043
Loamneş 8.30 5 25 11.09
Şeica-mare 9 05 5 55 11.40
Copşa mică 9.34 6.20 12.05

Trenü
de

persón.

Viena 
Budapesta 

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-marej

Äiezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciuoia
Huedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
NădSşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudü

Teiuşii

Cräciunelü
Blaşiu
Mioăsasa

Copşa mică

Mediaşfi 
Elisabatopole 
Sighişora 
Haşfalâu 
Homorodü 
Augustin ü 
Apaţa 
Feldióra

Braşovii

TimişQ 
Predealö 
BucurescI

10.50
8.30

11.38
2.12

3.53
4.-
4.39
5.22
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26

Trenü
accele
rată

6.10
6.41
7.17
8.-

8.-
1.50 
3.57
5.51
7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

Trenü
de

persón.

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

5.50

Tren de 
persóne

12.20
1.41
2.26

9.22
11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51

Trenü
accele-
ratü

3.25

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18 
12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

8.50

6.- 
6.18
6.34
7.34 
7.57

Trenü
aocele-
ratü

Trenü
de

persón.

8.22

8.38
8.43

9.14

9 48 
9.50 

10.06 
1028 
11.04 
11.19 
12.27 
12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

BucurescI 
Predealii 
Timiştt

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haçfalëu 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşfi

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

Teiuşii

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişfi
Apahida

Cluşiu

sus

9.30

Nădăşelfi
Ghîrbău
Aghireştt
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 

Viena

lffiure§ii-liudoşu-Ri§triţa

Murăştt-Ludoşfi 
Ţagu-Budatelicfi 
Bistriţa . . .

Notat

4.-
6.481
9.59

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
B.40
3.56
4.29
5.34
5.54

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

Trenü
aocele.
ratü

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04
1.16
3.31

8.50
5.16
5.57
6.58

6.35
1.40

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

Trenü
de

persón

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6 11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

6.34
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţfi 
Gyorok 
Paulişfi 
Radina Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşintt 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria (Piskî) 
Or ăştia 
Şibotfi
Vinţ. de josö
Alba-Inlia
Teiuşii

10.50
8.15

11.14
3.45
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.56
6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.-
11.26
|11.53

8.-
1.50
3.57
6.52

T. d. per, 

2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

3.25
9.50 
1.05 
5.24 
5 46 
5.57
6.19
6.30
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9 53

10 19 
10.60 
11.16 
11.44 
12.06 
12.38

Teiuşii 
Alba Iulia
Vinţ de josù 
Şibotft 
Orăştia
Simeria (Pislil) 
Deva
Branicica
[lia
Grurasada
Zamü
Soborşinfi
Bêrzava
Conopö
Radna Lipova
Paulişfi
Gyorok
GlogovaţO

Aradü

Szolnok 
Budapesta 

Viena

Trenü
de

persón.

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4 55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7.-
7.28 
8.03 
854 
9.10 
9 44 
9.58 

10.11 
10 34 
10.46 
11.18 
4.15
7 20
6.05

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

5 14
6 01 
6.20 
6.49

8.24
11.51
155
7.20

1.39 
2 
2 36

417 
4.33 
4.55 
517 
5.28 
5 53
6.24
7.02
7.17
7.46
7.57
808
8.30
8.40
9.05
2.21

Cucerdea 2.50 8.20 241
Ludoş 3 34 9.11 3.27

Oşorheiu |
5 20 11.17 5.1'
5.35 5.36

Regh.-săs. 7.10 7.15

1.40

Sim eria (Pisti) Petroşeni || Petrosem-Simeria (Pisti

Simeria
Strei u
HaţegO
Pui

Crivadia
Baniţa
Petroşeni

8.40
6.05

R is triţa—M ureşii-Iiudoşu

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelictt
Mur0şă-Ludoş0

1.16
4.15

6.- 10.35 4.22 Petroşem 6.- 10.50
6.35 11.26 4.b8 Baniţa 6.41 11.40
7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19
8.06 12.- 6.36Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24Haţegă 8 36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

7.51
8 25 
9.01

Aradu--Timişora | T im isóra—A r adu •>

Aradu 6.15 11.30 7.15Timişora 6.20 1.11 5.05
Vinga 7.32 12.47 8.04Vinga 7.21 2.46 6.40
Timişora 8.42 2.04 8.57 Aradü 8.03 3.50 7.50

(wliirisii—Turda | Tur da--G liiriş ii

Ohirişu 7.48110.35 3.40 10.20 Turda 14.50 9 30 2.30 8 50
Turda 8.08| 10.55 4.- 10.44 Ghirişii 1 5.10 9 50 2.50 9.10

Sighişora—Odorlieiu O dor lie iu—Si gliişor a

Sighişora. 4.30 11.25 Odorheiu. 8 15 3.15
Odorheiu . • 7.21 2.11 Sighişora. • 10.52| 6.10

Car eii-mar i --Zeläu 1 Z e lău—Car eii-mari

Cucerdea-Oşorheiu - R.săs

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs. 

Oşorheiu |

8.-
9.35
5.54

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

5.21
Ludoş
Cucerdea

6.58
7.47

7.41
8.25

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Piski)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

446 
5,11 
5 28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

I 721
Numerii încuadraţî cu linii gróse ínsemnézá ôrele de nópte.

Careii-marl 
Zelău. . 11.-

Zelău . . 
Careii-marl

1.56
6.48

Rrasov—Zêrnesci

Braşov
Zêrnescï

5.45
7.26

4.55

6.36

Zêrnescï—Braşov

Zêrnescï

Braşov

8.-
8.24

8.20

9.44

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovă


